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SUPPLÉMENT BÂTIMENT VACANT / VACANT BUILDING SUPPLEMENT 

Nom du proposant: / Applicant’s name:     

Adresse des lieux: / Address of location:     

Définition: / Definition: 
Risque  vacant: / Vacant risk: Bâtiment sans ameublement ni marchandise. / Building without 
furniture or merchandise. 
Risque  inoccupé: / Unoccupied risk: Bâtiment meublé, mais sans opération ni  aucune 
personne occupant les lieux en permanence. / Furnished building, but without operation or 
any person occupying the location permanently. 

1. Le bâtiment est: / The building is:  Vacant / Vacant  Inoccupé / Unoccupied 

2. Pourquoi est-il vacant ou inoccupé? / Why is it vacant or unoccupied?

3. Le bâtiment est vacant ou inoccupé depuis combien de temps? / How long has the building
been vacant or unoccupied?

4. Combien de temps durera cette situation? / How long will this situation last?

5. Quels sont les projets du propriétaire concernant ce bâtiment? / What are the owner’s
plans concerning this building?

BÂTIMENTS AVOISINANTS / NEIGHBORING BUILDINGS 
Affectation / 
Allocation 

Distance / Distance Superficie / Surface 
area 

À droite: / To the 
right: 
À gauche: / To the 
left: 
Derrière: / Behind: 

6. Est-ce que les bâtiments adjacents sont vacants / inoccupés? / Are the adjacent buildings
vacant / unoccupied?       Oui / Yes   Non / No
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SÉCURITÉ / SECURITY 
7. L’électricité est-elle débranchée? / Is the electricity disconnected?

 Oui / Yes  Non / No 

8. La tuyauterie a-t-elle été drainée et vidangée? / Was the piping drained and cleaned out?
 Oui / Yes  Non / No 

9. S’il s’agit d’un système de chauffage à l’eau chaude, le chauffage est-il maintenu à un degré
suffisant pour éviter les risques de gel? / If it is a hot water heating system, is the heating
maintained at a sufficient degree to avoid the risks of frost?

 Oui / Yes   Non / No 

10. Les portes et fenêtres sont-elles maintenues adéquatement barrées et protégées? / Are
the doors and windows adequately locked and protected?

 Oui / Yes  Non / No 

11. Le bâtiment et ses alentours sont-ils libres de tout débris? / Are the building and its
surroundings free of all debris?     Oui / Yes       Non / No

12. Les déchets et rebuts ont-ils été enlevés du bâtiment ou ses locaux? / Was the waste and
rubbish removed from the building or its premises?   Oui / Yes  Non / No

13. La pelouse est-elle coupée (l’été) et les entrées déblayées (l’hiver)? / Is the lawn cut
(summer) and are entrances cleared (winter)?  Oui / Yes  Non / No

14. Les lieux sont-ils visités régulièrement? / Are the premises visited regularly?
 Oui / Yes  Non / No 

Si Oui, par qui? / If Yes, by whom?    

À quelle fréquence? / At what frequency?   
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DIVERS / MISCELLANEOUS 
15. Comment classez-vous le risque? / How do you classify the risk?
Condition physique 
du bâtiment / 
Physical condition 
of building 

Entretien 
du bâtiment / 
Maintenance 
of building 

Voisinage / 
Neighborhood 

Situation financière 
/ Financial situation 

16. Connaissez-vous le proposant? / Do you know the applicant?
 Oui / Yes  Non / No 

Si Oui, depuis combien de temps? / If Yes, since how long? 

17. Commentaires: / Comments:

Signature: _______________________ 

Date: ________________ 

SVP envoyez la proposition complétée, signée et datée à souscription@revau.com / Please 
send the completed, signed and dated application to underwriting@revau.com  

mailto:souscription@revau.com
mailto:underwriting@revau.com
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